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Tento návod k použití si pečlivě prostudujte. Dodržujte výstražné a bezpečnostní pokyny. Ná-
vod k použití uschovejte pro pozdější použití. Zajistěte, aby návod k použití byl přístupný jiným 
uživatelům. Při předání přístroje předejte i tento návod k použití.

1. OBSAH BALENÍ
Zkontrolujte, zda je obsah balení uložen v neporušeném obalu a zda 
je kompletní. Před použitím se ujistěte, zda přístroj a  jeho příslu-
šenství a/nebo náhradní díly nevykazují žádná viditelná poškození 
a zda jsou odstraněny veškeré obaly. V případě pochybností přístroj 
nepoužívejte a  obraťte se na prodejce nebo na uvedenou adresu 
zákaznického servisu.

• 1 Mmultifunkční váha pro domácí zvířata PP 170
• 1 nástavec pro domácí zvířata
• 3 baterie AAA (1,5 V)
• Tento návod k použití

2. VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ
Na přístroji, v návodu k použití, na obalu a typovém štítku přístroje 
jsou použity následující symboly:

 �NEBEZPEČÍ
Označuje bezprostředně hrozící nebezpečí. Pokud mu nezabrá-
níte, dojde ke smrti nebo závažným zraněním.

 �VAROVÁNÍ
Označuje možné hrozící nebezpečí. Pokud mu nezabráníte, 
může dojít ke smrti nebo závažným zraněním.

 �POZOR
Označuje možné hrozící nebezpečí. Pokud mu nezabráníte, 
může dojít k lehkým nebo drobným poraněním.

UPOZORNĚNÍ

Označuje potenciálně škodlivou situaci. Pokud se jí nevyhnete, 
může dojít k poškození přístroje nebo předmětů v okolí.

Informace o produktu
Upozornění na důležité informace

Čtěte pokyny

Přístroj zlikvidujte podle směrnice EU o odpadních 
elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ).

Baterie s obsahem škodlivých látek nepatří do domov-
ního odpadu

Výrobce

Značka CE
Tento výrobek splňuje požadavky platných evropských 
a vnitrostátních směrnic.

Produkt a součásti obalu roztřiďte a zlikvidujte je v sou-
ladu s místními předpisy.

B

A

Štítek pro identifikaci obalového materiálu.  
A = zkratka materiálu, B = číslo materiálu:  
1-7 = plasty, 20-22 = papír a lepenka

Výrobky prokazatelně odpovídají technickým předpi-
sům EEU.

Značka posuzování shody pro Velkou Británii

Symbol dovozce

3. POUŽITÍ V SOULADU S URČENÍM
Multifunkční váha pro domácí zvířata je určena výhradně k měření 
hmotnosti lidí a domácích zvířat. Váha není zdravotnickým přístro-
jem. Váha je určena výhradně k domácímu použití, nikoliv pro ko-
merční nebo klinické použití. Váha se smí používat pouze k účelu, 
ke kterému byla vytvořena, a způsobem uvedeným v tomto návodu 
k  použití. Jakékoliv neodborné použití může být nebezpečné. Vý-
robce neručí za škody vzniklé nesprávným nebo nevhodným pou-
žíváním.
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6.4 Osobní režim (bez nástavce pro domácí zvířata) ................6
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4. VAROVNÉ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 �VAROVÁNÍ

Bezpečnostní pokyny
• Váhu chraňte před nárazy, vlhkostí, prachem, chemikáliemi, sil-

nými teplotními výkyvy a blízkými tepelnými zdroji (kamna, topná 
tělesa).

• Obalový materiál nenechávejte v  dosahu dětí (nebezpečí udu-
šení).

• Dbejte na to, aby zvíře leželo na nástavci pro domácí zvířata co 
nejklidněji. Nadměrné pohyby mohou vést k pádu, který může 
způsobit vážná zranění.

• Tento výrobek není hračka. Uchovávejte ho mimo dosah dětí 
a domácích zvířat.

• Osobám se zdravotními problémy, např. s tělesným postižením, 
omezením aktivit a  participace, nebo osobám se sníženou fy-
zickou odolností by při používání této váhy měla pomáhat jiná 
osoba.

• Opravy mohou provádět jen zákaznické servisy nebo autorizo-
vaní obchodníci.

• Na tlačítka netlačte velkou silou nebo k jejich stlačení nepouží-
vejte špičaté předměty.

 �POZOR
• Dbejte na to, abyste na této váze nevážili zvířata, která přečnívají 

přes nástavec pro domácí zvířata 4 . Váha by se mohla pře-
vrátit.

• Na váze nevažte současně více než jednu osobu nebo zvíře.
• Nestoupejte na okraj váhy, protože by se mohla převrátit.
• Neskákejte na váhu ani vy, ani vaše zvíře.
• Nebezpečí uklouznutí! Nestoupejte na váhu, pokud máte mokré 

tělo a/nebo nohy, např. po koupeli nebo sprše.
• Nepoužívejte přístroj na kluzkém povrchu, např. na mokré pod-

laze.
• Nebezpečí úrazu! Pokud je skleněná plošina poškozená, hrozí 

nebezpečí poranění o rozbité sklo.
• Dbejte na to, aby přístroj stál na plochém, rovném a stabilním 

povrchu. Zajistěte, aby se přístroj nemohl převrhnout.

UPOZORNĚNÍ

• Pokud váhu nepoužíváte, nepokládejte na ni žádné předměty.
• Přesnost váhy může být ovlivněna silnými elektromagnetickými 

poli (např. indukční varná deska, mobilní telefony).
• Chraňte váhu před nárazy tvrdých předmětů.
• Nenechte váhu spadnout na zem ani na ni nenechte spadnout 

žádné předměty.
• Maximální nosnost váhy je 180 kg (396 lb, 28 st). Váhu nezatěžuj-

te větší než touto maximální hmotností.

Pokyny pro zacházení s bateriemi

 �AROVÁNÍ
• Nebezpečí výbuchu! Nebezpečí požáru! Nedodržení uvede-

ných bodů může způsobit poranění osob, přehřátí, vytečení, 
odvětrání, prasknutí, výbuch nebo požár baterie.

• Toto zařízení obsahuje nenabíjecí baterie, které se nesmějí do-
bíjet.

• Baterie nevhazujte do ohně.
• Baterie nikdy nenabíjejte, násilně nevybíjejte, nezahřívejte, nero-

zebírejte, neotvírejte, nedrťte, nedeformujte, nevkládejte do žád-
ných obalů ani neupravujte.

• Nikdy nezkratujte baterie nebo kontakty v přihrádce na baterie.
• Chraňte baterie před přímým slunečním zářením, deštěm, teplem 

a vodou.

• Pokud by byly baterie vystaveny extrémně vysokým teplotám 
nebo extrémně nízkému tlaku vzduchu, mohlo by to způsobit 
výbuch nebo únik hořlavých kapalin a plynů.

• Vadné a  vybité baterie ihned řádně zlikvidujte (viz kapitola Li-
kvidace).

• Nepoužívejte upravené nebo poškozené baterie.
• Vždy zvolte správný typ baterií.
• Baterie vkládejte vždy správně a se zohledněním polarity (+ / -).
• V  jednom přístroji nikdy zároveň nepoužívejte baterie různých 

výrobců, kapacit (nové a použité), velikostí a typů.
• Pokud baterie vyteče, použijte ochranné rukavice a vyčistěte při-

hrádku na baterie suchou utěrkou.
• Pokud by se tekutina z baterie dostala do kontaktu s pokožkou 

nebo očima, opláchněte postižené místo vodou a vyhledejte lé-
kaře.

• Nebezpečí spolknutí! Baterie uchovávejte mimo dosah dětí. Při 
požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. Požití může vést 
k  poleptání chemickými látkami, vážným vnitřním poraněním 
a smrti.

• Nikdy nedovolte dětem vyměňovat baterie bez dohledu dospělé 
osoby.

 �POZOR
• Baterie skladujte v dobře větraných, suchých a chladných míst-

nostech v nevodivém obalu, ve kterém nemůže dojít ke zkratu 
baterií navzájem nebo jinými kovovými předměty.

• Baterie udržujte v čistotě a suchu.
• Baterie uchovávejte mimo dosah vody.
• V případě, že nebudete přístroj delší dobu používat, vyjměte ba-

terie z přihrádky.

UPOZORNĚNÍ

• Nepoužívejte nabíjecí baterie.

5. POPIS PŘÍSTROJE
Příslušné nákresy jsou zobrazeny na straně 3.

1  Displej

2  Tlačítko pro zapnutí/vypnutí a funkci TARA

3  Tlačítko LCD/HOLD

4 Nástavec pro domácí zvířata

5 Upevnění nástavce

6 Tlačítko UNIT

7 Přihrádka na baterie

6. POUŽITÍ

6.1 Uvedení do provozu

První uvedení do provozu
Vytáhněte ochranný proužek baterie z přihrádky 
na baterie. 

Vložení/výměna baterií
1. Šroubovákem odšroubujte šroubek z přihrádky na baterie 7  na 

spodní straně váhy.

2. Sejměte kryt přihrádky na baterie.

3. V případě potřeby vyjměte vybité baterie z přihrádky na baterie. 

4. Vložte tři nové baterie AAA do přihrádky na baterie 7  podle ozna-
čení polarity.
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5. Šroubovákem opět zašroubujte šroubek do krytu přihrádky na 
baterie.

6. Jakmile se na displeji 1  zobrazí „Lo“, musíte baterie opět vy-
měnit.

Nasazení nástavce pro domácí zvířata
1. Vyrovnejte upevnění nástavce 5  se skleněnými hranami osob-

ní váhy.

2. Nasuňte nástavec pro domácí zvířata 4  na váhu až na doraz. 
Nástavec pro domácí zvířata 4  se musí nasunout zezadu dopředu 
na skleněnou plochu, displej 1  musí zůstat nezakrytý.

Instalace váhy
Pro zajištění přesného měření postavte váhu na plochý, rovný a sta-
bilní povrch. Nestavte váhu na koberec.

Pouze když se na displeji zobrazí nuly, je možné změnit 
orientaci ukazatele na displeji pomocí tlačítka 3  LCD/
HOLD. 

6.2 Režim pro domácí zvířata (s nástavcem pro 
domácí zvířata)

1. Ujistěte se, že je nástavec pro domácí zvířata 4  správně nasazen 
(viz kapitola „Uvedení do provozu“). Nástavec pro domácí zvířata 
4  nelze posouvat doleva a doprava.

2. Váhu zapnete stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí a funkci 
TARA 2 . Jakmile se na displeji 1  zobrazí nula, je váha připra-
vena k použití. Pokud zvíře váží více než 2,5 kg, můžete ho také 
položit přímo na váhu. Váha se zapne automaticky.

3. V případě potřeby můžete nastavit orientaci displeje 1 . Krátce 
stiskněte tlačítko LCD/HOLD 3 . Zkontrolujte, zda jsou na dis-
pleji zobrazeny nuly.

4. Tlačítkem UNIT 6  na spodní straně váhy zvolte požadovanou 
jednotku měření (kg, lb, oz nebo lb:oz). Váha si pamatuje poslední 
nastavení, dokud nevyměníte baterie.

5. Položte domácí zvíře na střed váhy. Pokud nechcete umístit domá-
cí zvíře přímo na plochu váhy, použijte podložku. Nejprve položte 
podložku na váhu a stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí a funk-
ci TARA 2 . Podložka by neměla přesahovat přes nástavec pro 
domácí zvířata 4 .

6. Tato váha je vybavena automatickou a manuální funkcí HOLD. 
Automatická funkce HOLD zobrazí hmotnost, jakmile se stabilizuje 
natolik, že lze zjistit přesnou hodnotu. Na displeji 1  se přibližně 
na 30 sekund zobrazí zjištěná hmotnost. 
Pokud se domácí zvíře příliš hýbe, automatická funkce HOLD se 
neaktivuje. V takovém případě stiskněte tlačítko LCD/HOLD 3 , 
když je domácí zvíře co nejklidnější. Během tří sekund přesta-
nou číslice blikat a zobrazí se naměřená hmotnost.

7. Váhu vypnete stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí a funkci TARA 
2  asi na 3 sekundy. Případně se váha automaticky vypne po 

30 sekundách, pokud nestisknete žádné tlačítko.

6.3 Přepínání mezi režimem pro domácí zvířata 
a osobním režimem

1. Sejměte nástavec pro domácí zvířata 4  z váhy (je-li nasazen).

2. Váhu zapnete stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí a funkci TARA 
2 . Když se na displeji zobrazí nula, je váha připravena k použití.

3. Krátkým stisknutím tlačítka LCD/HOLD 3  vyrovnejte displej 1  
tak, aby byl čitelný zepředu, když stojíte na váze. 

4. Chcete-li nastavit požadovanou měrnou jednotku (kg, lb, st nebo 
kg, lb, oz, lb:oz), stiskněte tlačítko UNIT 6  na zadní straně váhy.

6.4 Osobní režim (bez nástavce pro domácí 
zvířata)

Pokud nechcete váhu používat pro domácí zvíře, ale jako běžnou 
osobní váhu, postupujte takto:

1. Postavte se přímo na váhu a proveďte měření. Případně můžete 
váhu zapnout tlačítkem pro zapnutí/vypnutí a funkci TARA 2 . 
Když se na displeji 1  zobrazí nula, je váha připravena k použití.

Během měření jsou tlačítka 2  a  3  deaktivována, 
aby nedošlo k neúmyslnému stisknutí nohou. 

2. Váha se asi po 30 sekundách automaticky vypne. V osobním re-
žimu nelze váhu vypnout tlačítkem pro zapnutí/vypnutí a funkci 
TARA 2 .

7. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Povrch váhy a nástavec pro domácí zvířata 4  občas očistěte jem-
nou, lehce navlhčenou utěrkou. V  případě potřeby můžete použít 
jemný čisticí prostředek. Váhu a  nástavec pro domácí zvířata 4  
použijte teprve tehdy, když jsou zcela suché.

 �POZOR
• Nepoužívejte žádné abrazivní čisticí prostředky.
• Nikdy nevkládejte váhu do vody. Váhu nikdy neomývejte pod 

tekoucí vodou.
• Na váhu neodkládejte žádné předměty, jestliže ji nepoužíváte.
• Váhu chraňte před nárazy, vlhkostí, prachem, chemikáliemi, sil-

nými teplotními výkyvy a blízkými tepelnými zdroji (kamna, topná 
tělesa).

Skladování
Pokud nebudete váhu delší dobu používat, doporučujeme uskladnit 
ji v originálním obalu a na suchém místě. Během skladování na váhu 
nepokládejte žádné předměty. Uchovávejte váhu mimo dosah dětí 
a domácích zvířat. Vyjměte baterie z váhy.

8. CO DĚLAT V PŘÍPADĚ PROBLÉMŮ?

Chybové 
hlášení na 

displeji

Možná příčina 
chyby Odstranění

EEEEE

Překročen maxi-
mální rozsah měření 
180 kg (396 lb, 
28 st)

Nepřekračujte maximální 
rozsah měření.

Lo Téměř vybité baterie Vložte nové baterie.

Žádné zob-
razení

Baterie jsou vybité 
nebo nesprávně 
vložené.

Vyměňte baterie a dbejte 
na správnou polaritu.
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Chybové 
hlášení na 

displeji

Možná příčina 
chyby Odstranění

Na displeji 
se zobrazuje 
nereálný 
výsledek.

Váha byla postave-
na na měkký povrch 
nebo se během 
měření pohybovala.

Počkejte, dokud se váha 
automaticky nevypne, 
a zopakujte měření.

Postavte váhu na tvrdý 
povrch (ne na koberec 
nebo rohož).

Během měření stůjte 
v klidu.

9. LIKVIDACE
V zájmu ochrany životního prostředí nelze přístroj po ukončení jeho 
životnosti likvidovat spolu s domácím odpadem. Likvidace se musí 
provést prostřednictvím příslušných sběrných míst ve 
vaší zemi. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci materiá-
lů. Přístroj zlikvidujte podle směrnice EU o  odpadních 
elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ). Pokud se 
chcete na něco zeptat, obraťte se na příslušný obecní 
úřad, který má likvidaci na starosti. Adresy míst zpětného 
odběru odpadních zařízení vám poskytnou např. místní orgány stát-
ní správy, místní podniky zabývající se likvidací odpadu nebo pro-
dejce přístroje.
Použité, zcela vybité baterie se likvidují prostřednictvím speciálně 
označených sběrných nádob, ve sběrnách pro zvláštní odpady nebo 
u prodejců elektrotechniky. Podle zákona jste povinni baterie likvi-
dovat.
Na bateriích s obsahem škodlivých látek se nacházejí  
tyto značky: 
Pb = baterie obsahuje olovo,
Cd = baterie obsahuje kadmium, 
Hg = baterie obsahuje rtuť.

10. TECHNICKÉ ÚDAJE
Model: PP 170

Hmotnost váhy s ná-
stavcem pro domácí 
zvířata a bateriemi:

cca 2,0 kg

Rozměry s nástavcem 
pro domácí zvířata: 

515 x 327 x 71 mm

Rozměry bez nástav-
ce pro domácí zvířata: 

302 x 302 x 27 mm

Rozsah měření: Režim pro domácí zvířata:
0,05 kg - 180 kg
(0,1 lb - 396,8 lb)
(1,8 oz - 6349,0 oz)
(0:1,8 lb:oz - 396:13 lb:oz )

Osobní režim:
2,5 kg - 180 kg
(5,5 lb - 396,8 lb)
(0:5,5 st - 28:8st)

Hodnota dělení: • 50 g – 5 kg: kroky po 10 g
• > 5 kg – 50 kg: kroky po 50 g
• > 50 kg – 180 kg: kroky po 100 g

v lb:
• 0,11–11 lb: kroky po 0,1 lb
• > 11–110 lb: kroky po 0,1 lb
• > 110–396,8 lb: kroky po 0,2 lb

v st:
• 0,008–7,9 st: kroky po 0,1 lb
• > 7,9–28 st: kroky po 0,2 lb

Přesnost opakování: Hmotnost Tolerance

0–5 kg ± 0,05 kg

5–50 kg ± 0,2 kg

50–100 kg ± 0,3 kg

100–180 kg ± 0,4 kg

Absolutní přesnost: Hmotnost Tolerance

0–5 kg ± 0,05 kg

5–50 kg ± 0,2 kg

50–100 kg ± 0,3 kg

100–180 kg ± 0,4 kg

Typ baterie: 3x baterie AAA

Jednotky měření: Režim pro domácí zvířata: kg, lb, oz, 
lb:oz
Osobní režim: kg, lb, st

Rozsah teplot: • Provoz: 5 °C až 40 °C (41 °F až 
95 °F), relativní vlhkost vzduchu 
20–85 % 

• Skladování: 20 °C až 60 °C (68 °F až 
140 °F), relativní vlhkost vzduchu 
20–90 % 

11. ZÁRUKA
Další informace o  záruce a  záručních podmínkách naleznete 
v přiloženém záručním listu. 
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Pozorne si prečítajte tento návod na použitie. Starostlivo si prečítajte výstražné a bezpečnost-
né upozornenia. Tento návod na použitie si ponechajte na neskoršie použitie. Návod na pou-
žitie sprístupnite iným používateľom. Pri postúpení prístroja odovzdajte aj návod na použitie.

1. OBSAH BALENIA
Skontrolujte rozsah dodávky, či jej kartónový obal nevykazuje von-
kajšie poškodenia a či je obsah balenia kompletný. Pred použitím sa 
musíte uistiť, že prístroj a príslušenstvo alebo náhradné diely nevy-
kazujú žiadne viditeľné poškodenia a že je odstránený všetok oba-
lový materiál. V prípade pochybností ho nepoužívajte a obráťte sa 
na svojho predajcu alebo na uvedenú adresu zákazníckeho servisu.

• 1 multifunkčná váha pre domáce zvieratá PP 170
• 1 nadstavec pre domáce zvieratá
• 3 batérie AAA (1,5 V)
• tento návod na obsluhu

2. VYSVETLENIE SYMBOLOV
Na prístroji, v návode na použitie, na obale a na typovom štítku prí-
stroja sa používajú nasledovné symboly:

 �NEBEZPEČENSTVO
Označuje bezprostredne hroziace nebezpečenstvo. Ak sa mu 
nezabráni, následkom môžu byť smrť alebo najťažšie zranenia.

 �VAROVANIE
Označuje možné hroziace nebezpečenstvo. Ak sa mu nezabráni, 
následkom môžu byť smrť alebo najťažšie zranenia.

 �POZOR
Označuje možné hroziace nebezpečenstvo. Ak sa mu nezabráni, 
následkom môžu byť ľahké alebo drobné poranenia.

UPOZORNENIE

Označuje potenciálne škodlivú situáciu. Ak sa je nezabráni, 
môže sa zariadenie alebo niečo v jeho okolí poškodiť.

Informácia o výrobku
Odkaz na dôležité informácie

Prečítajte si pokyn

Prístroj zlikvidujte v súlade so smernicou ES 
o odpadoch z elektrických a elektronických zariadení – 
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Batérie s obsahom škodlivých látok nevyhadzujte do 
komunálneho odpadu

Výrobca

Značka CE
Tento výrobok spĺňa požiadavky platných európskych 
a národných noriem.

Oddeľte výrobok a obalové komponenty a zlikvidujte 
ich v súlade s komunálnymi predpismi.

B

A

Štítok pre označenie obalového materiálu.  
A = skratka materiálu, B = číslo materiálu:  
1 – 7 = plasty, 20 – 22 = papier a kartón

Výrobky preukázateľne zodpovedajú požiadavkám 
technických predpisov EAEU.

Označenie posudzovania zhody pre Veľkú Britániu

Symbol importéra

3. ÚČEL POUŽITIA
Multifunkčná váha pre domáce zvieratá je určená výlučne na me-
ranie hmotnosti ľudí a  domácich zvierat. Váha nie je zdravotnícke 
zariadenie. Váha je určená výlučne na domáce použitie, a  nie na 
komerčné alebo klinické použitie. Váha sa smie používať iba na 
účel, na ktorý bola vyvinutá, a spôsobom uvedeným v tomto návode 
na obsluhu. Akékoľvek nesprávne použitie môže byť nebezpečné. 
Výrobca neručí za škody, ktoré vzniknú v dôsledku neprimeraného 
alebo nesprávneho použitia.

1. Obsah balenia ...........................................................................8
2. Vysvetlenie symbolov ................................................................8
3. Účel použitia ..............................................................................8
4. Výstražné a bezpečnostné upozornenia....................................9
5. Popis prístroja ............................................................................9
6. Použitie ......................................................................................9

6.1 Uvedenie do prevádzky ......................................................9
6.2 Režim pre domáce zvieratá  

(s nadstavcom pre domáce zvieratá) ...............................10

6.3 Prepínanie medzi režimom pre domáce zvieratá a režimom 
pre ľudí .............................................................................10

6.4 Režim osoby (bez nadstavca pre domáce zvieratá) .........10
 7. Čistenie a starostlivosť ..........................................................10
 8. Čo robiť, ak sa vyskytnú problémy? ......................................10
 9. Likvidácia ...............................................................................11
10. Technické údaje .....................................................................11
11. Záruka ...................................................................................11

SLOVENSKY

OBSAH
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4. VÝSTRAŽNÉ A BEZPEČNOSTNÉ 
UPOZORNENIA

 �VAROVANIE

Bezpečnostné upozornenia
• Chráňte váhu pred nárazmi, vlhkosťou, prachom, chemikáliami, 

veľkými teplotnými výkyvmi a  neskladujte ju blízko tepelných 
zdrojov (pece, vykurovacie telesá).

• Obal uchovávajte mimo dosahu detí (nebezpečenstvo udusenia).
• Dbajte na to, aby domáce zviera ležalo na nadstavci pre do-

máce zvieratá čo najpokojnejšie. Nadmerné pohyby môžu viesť 
k pádu, ktorý môže spôsobiť vážne zranenia.

• Tento výrobok nie je hračka. Prístroj uchovávajte mimo dosahu 
detí a domácich zvierat.

• Osoby so zdravotným postihnutím, ako sú postihnutia, obme-
dzenia aktivity a účasti, alebo fyzicky zraniteľné osoby by mali 
mať pri používaní tejto váhy pomoc druhej osoby.

• Opravy môže vykonávať len zákaznícky servis alebo autorizovaní 
predajcovia.

• Tlačidlá nestláčajte príliš silno alebo ostrými predmetmi.

 �POZOR
• Dbajte na to, aby ste na tejto váhe nevážili zvieratá, ktoré 4  

vyčnievajú nad nadstavec pre domáce zvieratá. Váha sa môže 
prevrátiť.

• Na váhe sa nesmie súčasne vážiť viac ako jedna osoba alebo 
domáce zviera.

• Nestúpajte na okraj váhy, pretože by sa mohla prevrátiť.
• Neskáčte na váhu ani na domáce zviera.
• Nebezpečenstvo pošmyknutia! Nestúpajte ani nestojte na váhe, 

ak máte mokré telo a/alebo nohy, napr. po kúpeli alebo sprcho-
vaní.

• Prístroj nepoužívajte na klzkom podklade, napr. na mokrej podla-
he.

• Nebezpečenstvo zranenia! Ak je sklená plošina poškodená, hrozí 
nebezpečenstvo poranenia rozbitým sklom.

• Dbajte na to, aby prístroj stál na plochom, rovnom a stabilnom 
povrchu. Dbajte na to, aby sa prístroj nemohol prevrátiť.

UPOZORNENIE

• Neklaďte na váhu žiadne predmety, pokiaľ ju nepoužívate.
• Presnosť váhy môže byť ovplyvnená silnými elektromagnetickými 

poľami (napr. indukčnou varnou doskou, mobilnými telefónmi).
• Zabráňte nárazom tvrdých predmetov.
• Váhu nenechajte spadnúť ani na ňu nenechajte spadnúť žiadne 

predmety.
• Zaťažiteľnosť váhy je max. 180 kg (396 lb, 28 st). Váhu nezaťažuj-

te viac ako touto maximálnou hmotnosťou.

Upozornenia týkajúce sa manipulácie s batériami

 �VAROVANIE
• Nebezpečenstvo výbuchu! Nebezpečenstvo požiaru! Nedo-

držanie nasledujúcich bodov môže viesť k zraneniu osôb alebo 
k  prehriatiu, úniku, odvzdušneniu, prasknutiu, výbuchu alebo 
požiaru batérie.

• Toto zariadenie obsahuje nenabíjateľné batérie, ktoré sa nesmú 
nabíjať.

• Batérie nehádžte do ohňa.
• Batérie nikdy nenabíjajte, zámerne nevybíjajte, nenahrievajte, 

nerozoberajte, neotvárajte, nedeformujte, nezapuzdrujte ani ne-
upravujte.

• Batérie a kontakty v priehradke na batérie nikdy neskratujte.
• Chráňte batérie pred priamym slnečným žiarením, dažďom, veľ-

kým teplom a vodou.

• Keď sa batérie vystavujú prostrediu s  extrémne vysokými tep-
lotami alebo extrémne nízkym tlakom vzduchu, môže to viesť 
k výbuchu alebo vytečeniu horľavých kvapalín a plynov.

• Chybné a vybité batérie ihneď odborne zlikvidujte (pozri kapitolu 
Likvidácia).

• Nepoužívajte upravené alebo poškodené batérie.
• Vždy používajte správny typ batérií.
• Pri vkladaní batérií vždy dbajte na správnu polaritu (+/-).
• Nikdy v rámci jedného zariadenia nekombinujte batérie rôznych 

výrobcov, kapacity (nové a použité), veľkosti a typu.
• Keď batéria vytečie, nasaďte si ochranné rukavice a priehradku 

na batérie vyčistite suchou handričkou.
• Ak dôjde ku kontaktu tekutiny z batérie s pokožkou alebo očami, 

postihnuté miesto vymyte vodou a vyhľadajte lekársku pomoc.
• Nebezpečenstvo prehltnutia! Batérie uchovávajte mimo dosa-

hu detí. V prípade prehltnutia okamžite vyhľadajte lekársku po-
moc. Prehltnutie môže viesť k chemickým popáleninám, vážnym 
vnútorným poraneniam a smrti.

• Nikdy nedovoľte deťom meniť batérie bez dozoru dospelej oso-
by.

 �POZOR
• Batérie skladujte v dobre vetraných, suchých a chladných miest-

nostiach v nevodivej nádobe, v ktorej sa batérie nemôžu skrato-
vať navzájom ani inými kovovými predmetmi.

• Batérie udržiavajte čisté a suché.
• Batérie uchovávajte mimo dosahu vody.
• Keď prístroj dlhší čas nepoužívate, vyberte batérie z priehradky 

na batérie.

UPOZORNENIE

• Nepoužívajte nabíjateľné batérie.

5. POPIS PRÍSTROJA
Príslušné nákresy sú zobrazené na strane 3.

1  Displej

2  Tlačidlo ZAP./VYP./TARA

3  Tlačidlo LCD/HOLD

4 Nadstavec pre domáce zvieratá

5 Upevnenia nadstavca

6 Tlačidlo UNIT

7 Priehradka na batérie

6. POUŽITIE

6.1 Uvedenie do prevádzky

Prvé uvedenie do prevádzky
Vytiahnite ochranný prúžok batérie z priehradky 
na batérie. 

Vloženie/výmena batérií
1. Pomocou skrutkovača odskrutkujte priehradku na batérie 7  na 

spodnej strane váhy.

2. Odstráňte kryt priehradky na batérie.

3. Vybité batérie vyberte z priehradky na batérie. 

4. Do priehradky na batérie vložte tri nové batérie typu AAA podľa 
označení 7  polarity.

5. Skrutku na kryte priehradky na batérie opäť zaskrutkujte pomo-
cou skrutkovača.
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6. Keď sa na displeji zobrazí 1  „Lo“, musíte batérie znova vymeniť.

Montáž nadstavca pre domáce zvieratá
1. Zarovnajte upevnenie nadstavca 5  so sklenenými hranami osob-

nej váhy.

2. Nadstavec pre domáce zvieratá nasuňte na váhu 4  až na doraz. 
Nadstavec pre domáce zvieratá sa 4  musí nasunúť zozadu do-
predu na sklenú plochu, displej pritom 1  zostane voľný.

Umiestnenie váhy
Na zaistenie presného merania postavte váhu na plochý, rovný 
a stabilný povrch. Váhu neklaďte na koberec.

Orientáciu displeja je možné zmeniť len pomocou tlačidla 
LCD/HOLD 3  , ak sa na displeji zobrazujú nuly. 

6.2 Režim pre domáce zvieratá (s nadstavcom 
pre domáce zvieratá)

1. Uistite sa, že je nadstavec pre domáce zvieratá 4  správne na-
sadený (pozri kapitolu „Uvedenie do prevádzky“). Nadstavec pre 
domáce zvieratá sa 4  nedá posúvať doľava a doprava.

2. Na zapnutie váhy stlačte tlačidlo 2  ZAP./VYP./TARA. Keď sa 
na displeji zobrazia 1  nuly, váha je pripravená na použitie. Ak 
domáce zviera váži viac ako 2,5 kg, môžete ho položiť priamo na 
váhu. Váha sa automaticky zapne.

3. V prípade potreby môžete nastaviť orientáciu zobrazenia na disp-
leji 1 . Krátko stlačte tlačidlo LCD/HOLD 3 . Uistite sa, že sa na 
displeji zobrazujú nuly.

4. Tlačidlom UNIT 6  na spodnej strane váhy zvoľte požadovanú 
mernú jednotku (kg, lb, oz alebo lb:oz). Váha si zapamätá vaše 
posledné nastavenie, kým nevymeníte batérie.

5. Položte domáce zviera do stredu váhy. Ak nechcete položiť do-
máceho miláčika priamo na vážiacu plochu, použite podložku. 
Najskôr položte podložku na váhu a stlačte tlačidlo ZAP./VYP./
TARA 2 . Podložka by nemala 4  prečnievať cez nadstavec pre 
domáce zvieratá.

6. Táto váha disponuje automatickou a manuálnou funkciou HOLD. 
Automatická funkcia HOLD zobrazí hmotnosť, keď sa stabilizuje 
natoľko, že je možné zistiť presnú hodnotu. Na displeji 1  sa pri-
bližne na 30 sekúnd zobrazí nameraná hmotnosť. 
Ak sa domáce zviera príliš hýbe, automatická funkcia HOLD 
sa neaktivuje. V tomto prípade stlačte tlačidlo LCD/HOLD, 3  
keď je domáce zviera čo najpokojnejšie. Do troch sekúnd čísla 
prestanú blikať a zobrazí sa nameraná hmotnosť.

7. Na vypnutie váhy podržte 3 sekundy stlačené tlačidlo 2  ZAP./
VYP./TARA . Prípadne sa váha automaticky vypne po 30 sekun-
dách, ak nestlačíte žiadne tlačidlo.

6.3 Prepínanie medzi režimom pre domáce zvie-
ratá a režimom pre ľudí

1. Odstráňte nadstavec pre domáce zvieratá 4  z váhy (ak je na-
montovaný).

2. Na zapnutie prístroja stlačte tlačidlo 2  ZAP./VYP./TARA. Keď sa 
na displeji zobrazí nula, váha je pripravená na použitie.

3. Krátko stlačte tlačidlo LCD/HOLD 3  na vyrovnanie displeja 1  
tak, aby bol čitateľný spredu, keď stojíte na váhe. 

4. Na nastavenie požadovanej mernej jednotky (kg, lb, st, resp. kg, lb, 
oz, lb:oz) stlačte tlačidlo UNIT 6  na zadnej strane váhy.

6.4 Režim osoby (bez nadstavca pre domáce 
zvieratá)

Ak nechcete používať váhu pre svojho domáceho miláčika, ale ako 
bežnú osobnú váhu, postupujte nasledovne:

1. P ostavte sa priamo na váhu, aby ste vykonali meranie. Alternatív-
ne môžete váhu zapnúť tlačidlom  2  ZAP./VYP./TARA. Keď sa na 
displeji 1  zobrazia nuly, váha je pripravená na použitie.

Kým váha vykonáva meranie, tlačidlá 2  a sú 3  de-
aktivované, aby ste zabránili neúmyselnému stlačeniu 
nohou. 

2. Váha sa po cca 30 sekundách automaticky vypne. V režime osoby 
sa váha nedá 2  vypnúť tlačidlom ZAP./VYP./TARA.

7. ČISTENIE A STAROSTLIVOSŤ
Povrch váhy a nadstavec pre domáce zvieratá 4  vyčistite z času 
na čas mäkkou, mierne navlhčenou handrou. Môžete pritom použiť 
jemný čistiaci prostriedok. Váhu a nadstavec pre domáce zvieratá 
znovu použite až 4  vtedy, keď sú úplne suché.

 �POZOR
• Nepoužívajte ostré čistiace prostriedky.
• Váhu nikdy neponárajte do vody. Váhu nikdy neoplachujte pod 

tečúcou vodou.
• Neklaďte na váhu žiadne predmety, pokiaľ ju nepoužívate.
• Chráňte váhu pred nárazmi, vlhkosťou, prachom, chemikáliami, 

veľkými teplotnými výkyvmi a  neskladujte ju blízko tepelných 
zdrojov (rúra, vykurovacie teleso).

Uskladnenie
Ak nebudete váhu dlhší čas používať, odporúčame ju uskladniť 
v originálnom obale v suchom prostredí. Počas uskladnenia na váhu 
neukladajte žiadne predmety. Váhu uchovávajte mimo dosahu detí 
a domácich zvierat. Z váhy vyberte batérie.

8. ČO ROBIŤ, AK SA VYSKYTNÚ 
PROBLÉMY?

Chybové 
hlásenie na 

displeji
Možné príčiny Odstránenie

C

V režime osoby dis-
ponuje váha funk-
ciou automatickej 
TARY pre hmotnosti 
od 0 do 2,5 kg. 
Upozorňujeme, že 
pred vynulovaním 
zostane hmotnosť 
viditeľná 2 sekúnd. 
Pritom sa na displeji 
krátko zobrazí „C“.

Pre hmotnosti od 0 do 
2,5 kg použite režim pre 
domáce zvieratá.

EEEEE

Prekročený 
maximálny rozsah 
merania 180 kg 
(396 lb, 28 st)

Neprekračujte maximálny 
rozsah merania

Lo
Batérie takmer 
vybité

Vložte nové batérie
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Chybové 
hlásenie na 

displeji
Možné príčiny Odstránenie

Žiadne zobra-
zenie

Batérie sú vybité 
alebo nesprávne 
vložené

Vymeňte batérie a dbajte 
na správnu polaritu

Displej zobra-
zuje nereálny 
výsledok

Váha bola postave-
ná na mäkký povrch 
alebo sa počas 
merania pohybovala

Počkajte, kým sa váha 
automaticky nevypne 
a zopakujte meranie.

Váhu postavte na tvrdý 
podklad (nie na koberce 
alebo rohože)

Počas merania sa nepo-
hybujte

9. LIKVIDÁCIA
V záujme ochrany životného prostredia sa prístroj po skončení svojej 
životnosti nesmie likvidovať s komunálnym odpadom. Likvidácia sa 
môže vykonať prostredníctvom príslušných zberných 
miest vo vašej krajine. Pri likvidácii materiálov dodržiavaj-
te miestne predpisy. Prístroj zlikvidujte v súlade so smer-
nicou ES o odpadoch z elektrických a elektronických za-
riadení – WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment). V prípade otázok sa obráťte na miestny úrad 
zodpovedný za likvidáciu. O zberných miestach pre staré zariadenia 
sa informujte, napr. na svojom miestnom obecnom, resp. mestskom 
úrade, v  miestnych podnikoch na spracovanie odpadov alebo 
u svojho predajcu.
Použité úplne vybité batérie musíte likvidovať vložením do špeciálne 
označených zberných nádob, odovzdaním na zberných miestach 
alebo v obchodoch s elektronikou. Zo zákona máte povinnosť ba-
térie zlikvidovať.
Na batériách obsahujúcich škodlivé látky nájdete  
tieto značky: 
Pb = batéria obsahuje olovo,
Cd = batéria obsahuje kadmium, 
Hg = batéria obsahuje ortuť.

10. TECHNICKÉ ÚDAJE
Model: PP 170

Hmotnosť váhy s nad-
stavcom pre domáce 
zvieratá a batériami:

cca 2,0 kg

Rozmery s nadstav-
com pre domáce 
zvieratá: 

515 x 327 x 71 mm

Rozmery bez nad-
stavca pre domáce 
zvieratá: 

302 x 302 x 27 mm

Rozsah merania: Režim pre domáce zvieratá:
0,05 kg - 180 kg
(0,1 lb - 396,8 lb)
(1,8 oz - 6349,0 oz)
(0:1,8 lb:oz - 396:13 lb:oz )

Režim osoby:
2,5 kg - 180 kg
(5,5 lb - 396,8 lb)
(0:5,5 st - 28:8st)

Hodnota rozstupu: • 50 g – 5 kg: po 10 g
• > 5 kg – 50 kg: po 50 g
• > 50 kg – 180 kg: po 100 g

v lb:
• 0,11–11 lb: po 0,1 lb
• > 11–110 lb: po 0,1 lb
• > 110–396,8 lb: po 0,2 lb

v st:
• 0,008 – 7,9 st: po 0,1 lb
• > 7,9 – 28 st: po 0,2 lb

Presnosť opakovania: Hmotnosť Tolerancia

0 – 5 kg ± 0,05 kg

5 – 50 kg ± 0,2 kg

50 – 100 kg ± 0,3 kg

100 – 180 kg ± 0,4 kg

Absolútna presnosť: Hmotnosť Tolerancia

0 – 5 kg ± 0,05 kg

5 – 50 kg ± 0,2 kg

50 – 100 kg ± 0,3 kg

100 – 180 kg ± 0,4 kg

Typ batérie: 3X AAA batérie

Mernéá jednotky: Režim pre domáce zvieratá: kg, lb, oz, 
lb:oz
Režim osoby: kg, lb, st

Rozsahy teplôt: • Prevádzka: 5 °C až 40 °C (41 °F až 
95 °F), relatívna vlhkosť 20 – 85 % 

• Skladovanie: 20 °C až 60 °C (68 
°F až 140 °F), relatívna vlhkosť vzdu-
chu 20 – 90% 

11. ZÁRUKA
Bližšie informácie o  záruke a  záručných podmienkach nájdete 
v priloženom záručnom liste 
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